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SAINT-GOBAIN

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Werthelm-Bettingen « Germany

Magna PT S.p.A.
Plant Modugno
Abladestelle 14248
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno BA
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Date : 04.09.2020
Customer No. : 30057
Our reference : Fr. Rittinger
Clerk: Ritter, Sven
Phone: +40 9342 9266635
- o = Fax: +49 9342 9266938
E-Mail: Sven.Ritter@saint-gobain.com
‘J‘ Internet: www.lswe.de
Ust-|ID-Nr; DE814557608
Delivery note No. 423793 | Page 1/2
Supplier No. : ' 91024244 Clerk: 430
Your Qrder No.: 550003886101 / 27.07.2017 Your VAT-ID : 1T04886850728
Order No.: 209884
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17374 Anlaufscheibe 7DCT300 /(0302?3 444 31.934 pos. 576.068 pcs.
2517055100 !
Drawing No.: 2517055100 / Index d —
Cost.-tariff-No.: 39269097 xgoxt 06[& (9658
1 Europalette
14 000 Carton L & 2000 pcs.
1 000 Carton L & 19886 pes. '
1 000 Carton L &4 1948 pes. !
1 PE-Seitenfaltenbeute] 30p & 486 pcs. Lot: 586606/1-1
3 PE-Seitenfaltenbeute! 30y & 1000 pes. Lot: 586606/1-1- -
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30u a 48 pcs. Lot: 587087/1-1
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30 & 500 pes. Lot: 587087/1-1
11 PE-Seitenfaltenbeutel 30p a 1000 pcs. Lot: 587087/1-1
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30p a4 900 pes. Lot: 587211H-1
16 PE-Seitenfaltenbeutel 30 & 1000 pcs. Lot: 587211/1-1

KUEHME+NAGEL S.r.l
ACCETTAZIONE MERCE -

Quantita dichiarata: g’( %

Quantiti effettiva:

Tipo Imballaggio: /{

Quantita imballi:

Conformita alle schede d'imballo: @‘

Data controllo: ﬂ/&F/b 29

Firma @_

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH

Country of origin: Germany

Pertinger Weg 10 » 97877 Werthelm-Bettingen » Germany « Tel: +49 (0) 9342 92 66-0 » Fax: +49 9342 5266-22
managing directars: Ralf Gotzelmann / Torsten Hupe » commerclal reglster Mannhelm HRB 719614, USt-ID-Nr.: DEB14557608

Deutsche Bank Wiirzburg » IBAN: DE16 7907 0016 0069 1325 00 » BIC: DEUTDEMM750
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SAINT-GOBAIN

LS

Date : 04.00.2020
Delivery note No. 423793 Page 2/2
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
Net Weight ; 72,81 kg
Gross Weight : 107,92 kg

Terms of delivery :  EXW
DHL Global Forwarding, Freight

packaging: 1 Europalette
16 000 Carton L
34 PE-Seitenfaltenbeute! 30p

Receiving Confirmation:

Ex works, packaging incl.

Szint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Wertheim-Bettingen » Germany + Tel: +49 (0} 9342 92 66-0 » Fax: +49 9342 9266-22
managing directors: Ralf Gétzelmann / Torsten Hupe » commerclal register Mannhelm HRB 719614, USt-1D-Nr.: DEG14557608
Deutsche Bank Wiirzburg » IBAN: DE16 7907 0016 0069 1329 00 « BIC: DEUTDEMM790
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Ivery Note
{remains with consignee at delivery}
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SAINT GOBAIN PRPL+S GMBH

DERTINGER WEG 10
RD-97877 WERTHELM

g
Transport Order A
~ i
Mittante N° partita [VA N Data / Date
Sender VAT-1D-No, ~
OF -BER—Z0O20

—

2

e

Indirizzo del luogo di carico {di ritiro)

Ordine di trasporto

Collection address v Order code
GOW~-EC-Q044757
Condizion} di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franca fabbrica 1
P fregonie L loaie e BHL LEUROLD INTERNATIONA
Consignee VAT-ID-No. D g og:gatu non sdqn%anatn HOCHEHE T
N ﬁ@m LﬁMHKJQKBB PANZER STR. 8
(o e p-9746% GOCHSHE LM
MABNA FT 8. F. A. [itonss MiinmesTal s +49 3781 — G44ELE
; ]2 Fax:+49 9721 — 644843
VIA DEI CICLAMINI 4 ptes
I-70026 MODUGND EXW
" A:!sjg:l:lrazi[one complementare Numero di d055|er
1il tral it
Indirizza di consegna della merce A L{nna P :h:surance C‘I‘e’unm UU@IUI}BO?’:’Q
Delivery address yes o
Riferimenti def cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance -
Mo HIMP-INW-3993224
Terminal di arriva Numero telefonico
Destination terminal Contact tel. {
BARI + 39 / 80 3318811
Marche e numeri Quantita Imballaggic | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
tarks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's 1ariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
MARTS 112.0
1 |[PLE [PARTS
bile in ke T do i
EX WORKS Fosabie neght ity | Total s wehtn ka
o ] o o o O.380, L= 00 118, Q0 118.0

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni patticolari / Special instructions

DImENSIONS (LWH)

s 1LX 120X80X400m
N

Allegati / Enclosures

DImENSIONS (LWH) X 120 8O 40Cm
~
Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario ol IMPORTANT ™ et GelErke
Collection at sendar o= Delwe?y to consignee Accum‘mg to CMF, transport damages have to b;ﬂﬁg&h&%mg PGT)&I,‘ ﬁiﬁgﬁlp ang%gnarure és der
upon delivery of the consignment. Damages not visble extermall sh uld be nutn" i TP ’\,110 ugno E
Data / Date Data / Date wnhngmlher&spunsmle EUROCOMNECT teminalyfjibindate aﬂ aﬁ‘ﬁi-eq'u -
) b& ’h‘,:i- o7 T
Orario / Time Orario / Time ’

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature
Consignee's signature

Notne di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

.. v v.a !l.i ,——"h l:\
. ic rsu géﬁl e quantita

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Céndizioni Generali di trasporto EUROCONMECT (vedi:rétro).
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